
 

El papel de los costumbres y tradiciones  
 

1. ¡Qué rico! La importancia de las tradiciones gastronómicas en España 
 
nombres 
 
el aceite  oil 
el arroz rice 
el azúcar  sugar 
la cebolla onion 
la consumición  drink / order  
el éxito  success 
la gran superficie superstore 
la harina flour 
el huevo egg 
el marisco  shellfish 
la mezcla  mixture 
el pescado fish 
la ración  serving / portion 
la sal salt 
la tortilla de patata Spanish omelette 
la verdura  (green) vegetable 

 
verbos 
 
estar buenísimo  to be really tasty 
estar rico  to be tasty 
fregar  to wash up  
freír to fry 
picar  to chop finely 
tener éxito to be successful 
untar to spread  

 
 
 
otros 
 
casero/a  home-made  
clave  key 

 
2. ¡Vamos de fiesta… o de carnaval!  



 
nombres 
 
la batalla battle 
el/la cantante callejero/a  street singer 
la característica  characteristic 
el carnaval  carnival 
la costumbre custom 
el desfile  parade 
el disfraz  costume / disguise 
el día feriado bank holiday  
la fiesta folclórica  popular festival 
los fuegos artificiales  fireworks 
el jolgorio  fun / revelry 
la localidad local area 
el origen origin 
la tradición tradition 
el vínculo  link 
el/la visitante  visitor 

 
verbos 
 
arrojar  to throw 
caracterizarse por  to be characterised by  
celebrarse to take place / to celebrate 
crecer en popularidad  to grow in popularity 
disfrazarse  to dress up 
participar en  to take part in 
presenciar  to be present at  

 
otros 
 
animado/a  lively 
conocido por known for / famous for 
espontáneo/a  spontaneous 

 
 
 
 
 

3. Tradiciones gastronómicas y fiestas en Hispanoamérica: ¡a chuparse los 
dedos!  



 
nombres 
 
el aguacate avocado 
la arepa  type of corn pancake 
el bistec (de res) steak 
el burrito  type of stuffed Mexican tortilla 
el chile chilli 
el churrasco  barbecued meat  
el coco coconut 
la enchilada type of stuffed Mexican tortilla 
la ensaimada spiral-shaped pastry (typical of Mallorca) 
la fajita Mexican tortilla stuffed with strips of 

meat 
el frijol (Lat. Am.) kidney bean 
el ingrediente ingredient 
la mezcla mixture 
el pimiento pepper 
el ramo bunch (of flowers) / bouquet 
la yuca  cassava / yuca  
la quinceañera  15-year-old girl 

 
verbos 
 
asar  to roast 
degustar  to taste / to try (food) 
maquillarse  to get made up 

 
otros 
 
picante  spicy / hot 
relleno de  filled with  

 
4. Fiestas religiosas en España: ¿espectáculos sagrados o excusas para ir de 

marcha?  
 
nombres 
 
la capucha  hood 
el crucifijo  crucifix 
el Día de Todos los Santos  All Saints’ Day 
la ermita  shrine 



el hueso  bone 
el/la musulmán/ana  Muslim 
el nazareno  penitent (in religious procession) 
la Pasión (de Cristo)  (Christ’s) Passion 
el paso  float (in a carnival/procession)  
la Reconquista the Reconquest (of Spain from the Moors) 
la Santa Faz Holy Face (Spanish religious festival) 
la Semana Santa  Holy Week (Easter) 
el tambor  drum 
el trapo cloth / rag 
las vestimentas  clothes / vestments  
la Virgen María Virgin Mary 

 
verbos 
 
conmemorar  to commemorate  
fallecer / morir to die 
lamentarse por to mourn 
santiguarse  to cross oneself 

 
otros 
 
antiquísimo/a  very old / ancient 
descalzo/a  barefoot 
devoto/a a…  devoted to  

 


